
Mitteilung des Präsidenten des
EPA vom 28. Juli 1981 über die
Mitteilung der Wahl der Sach-
verständigenlösung (Regel 28
Absatz 4 EPÜ) an das EPA und
ihre Bekanntmachung

1. Nach Regel 28 Absatz 4 des
Europäischen Patentübereinkommens
kann der Anmelder bis zu dem Zeitpunkt,
zu dem die technischen Vorbereitungen
für die Veröffentlichung als abge-
schlossen gelten, dem Europäischen
Patentamt mitteilen, daß der in der
Regel 28 vorgesehene Zugang zu dem
hinterlegten Mikroorganismus bis zu
dem Tag, an dem der Hinweis auf die
Erteilung des europäischen Patents
bekanntgemacht wird oder an dem die
Patentanmeldung zurückgewiesen oder
zurückgenommen wird oder als zurück-
genommen gilt, nur durch Herausgabe
einer Probe an einen Sachverständigen
hergestellt wird.
2. Die unter Nummer 1 genannte Mit-
teilung hat in Form einer an das EPA
gerichteten schriftlichen Erklärung zu
erfolgen, die nicht in der Beschreibung
und den Patentansprüchen der euro-
päischen Patentanmeldung enthalten
sein darf. Sie kann in dem in Regel 26
des Europäischen Patentübereinkom-
mens vorgesehenen Antrag auf Erteilung
eines europäischen Patents abgegeben
werden.

3. Ist die Erklärung zulässig, so wird in
der  veröffentlichten europäischen Pa-
tentanmeldung mit einem gesonderten
Formblatt (EPA/EPO/OEB Form 1165)
darauf  hingewiesen.

Notice of the President of the
EPO dated 28 July 1981
concerning the procedure for
informing the EPO that the
"expert" option (Rule 28, para-
graph 4, EPC) has been chosen,
and the publication of that fact

1. As provided for in Rule 28, paragraph
4, of the European Patent Convention,
until the date on which the technical
preparations for publication of the Euro-
pean patent application are deemed to
have been completed, the applicant
may inform the European Patent Office
that, until the publication of the mention
of the grant of the European patent or
until the date on which the application
has been refused or withdrawn or is
deemed to be withdrawn, the avail-
ability of the micro-organism deposited
for  the purpose of the said Rule shall be
effected only by the issue of a sample to
an expert.

2. The information referred to in point 1
of this Notice must be supplied in the
form of a written statement addressed to
the EPO and separate from the descrip-
tion and claims of the European patent
application. It may be submitted in the
request for the grant of a European
patent referred to in Rule 26 of the Euro-
pean Patent Convention.

3. If the statement is admissible, the fact
that it has been made will be mentioned
in the published European patent
application, on a separate form
(EPA/EPO/OEB Form 1165).

Communiqué du Président de
l´OEB du 28 juillet 1981 relatif à
la communication à l´OEB du
choix de la solution de l´expert
(règle 28, paragraphe 4 de la
CBE) et à la publication de ce
choix

1. Conformément à la règle 28, para-
graphe 4 de la Convention sur le brevet
européen, jusqu´à la date où les pré-
paratifs techniques de publication de la
demande de brevet européen sont
réputés achevés, le demandeur peut
informer l´Office européen des brevets
que, jusqu´à la publication de la men-
tion de la délivrance du brevet euro-
péen ou jusqu´à la date à laquelle la
demande est rejetée, retirée ou réputée
retirée, l´accessibilité au micro-organisme
déposé aux fins de ladite règle ne peut
être réalisée que par la remise d´un
échantillon à un expert.
2. L´information visée au point 1 du
présent communiqué doit être fournie
sous la forme d´une déclaration écrite
adressée à l´OEB et séparée de la
description et des revendications de la
demande de brevet européen. Elle peut
être présentée dans la requête en
délivrance d´un brevet européen visée à
la règle 26 de la Convention sur le
brevet européen.
3. Lorsque la déclaration est recevable,
mention en est faite, dans la demande de
brevet européen publiée, sous forme
d´une feuille distincte standardisée (EPA/
EPO/OEB Form 1165).


